
C Z A I Z B O ^ ^ J E L i S T A « 
( ( n i r r h « j f i Vate M n « « IK Vaak, Id \\ 
/J m p r l pM ia i e M Gl f t iN » r « 4a H a i lK i ( ( 
\) pridobite u narateikm, Vaa k« hnh- ) ) 
l ( trn, krr ste nu edprti pot k u m Irpran \j 
) ) in uniaiivraiu člivu. : : ; ; f l 

GLAS NARODA 
List slovenskih delavcev v Ameriki, 

POZOR, N A R O Č N I K I , . . 
Naročnikom naznanjamo, da več o 
ljamo potrdil n poslano naročnino. Za-
dostuje potrdilo polet naslova na listu— 
«io katerega dne, meseca in leto Je na* 
mtniiuk platen«. U p r t * s. 

T K L K P I K IN K : CHelsea :: 1 :M_' 

No. 57. — S t e v 57. 

t-jilrred ati .Srruiid lian* Matter Srpimiber 21al, 1903 at the Post Office at New V or k, N. Y , under Art of Congress of Marrb 3rd. 187». ADDRESS: :>16 W. 18th ST., NEW YORK 

NFAV YORK, FRIDAY, M A R C H II, 1938 — PETEK, 1 I. M A R C A 1938 V o l u m e X L V I . — L e t n i k X I - V I . 

SCHUSCHNIGG SKUSA PREKRIŽATI HITLERJU RAČUNE 
SPLOŠNO LJUDSKO GLASOVANJE 
JE BAJE NASVETOVAL KANCLERJU 

LAŠKI MINISTRSKI PREDSEDNIK 
Schuftchnigg upa, da M bo sedemdeset odstotkov 

voiDcev izrazilo za neodvisnost Avstrije. — Av-
strija ima diktaturo izza leta 1932. — Politični 
opazovalci ne prerokujejo kanclerju trajnega 
uspeha. — Hitler ne bo odnehal. 

PARIZ, Francija, I 0. marca. — Diktator je iz-
zval diktatorja. Kancler Schuschnigg, voditelj ma-
fe Avstrije, je izzval kanclerja Hitlerja, voditelja 
najmogočnejše države na evropskem kontinentu. 
Prvič v zgodovini diktatorstva se je poslužil dik 
tator javnega glasovanja kot orožja proti druge-
mu diktatorju. 

V nedeljo se bo vršilo v Avstriji javno glasova 
nje. Tega sredstva, ki so ga diktatorji tako odloč-
no zavrgli, se bo v skrajni sili poslužil koncler dr 
Schuschnigg. 

Anglija in Francija sta veseli. Tudi Italija je za-
dovoljna, toda tega ne pokaže. Vsa Evropa, razen 
Nemčije, odobrava drzen korak kanclerja dr. K. 
Schuschnigga, ki je pozval avstrijski narod, naj na 
volišču pove, Če hoče ostati neodvisen ali če se ho-
če združiti s Hitlerjevo Nemčijo. 

Avstrijski državljani bodo vprašani: — Ali ste 
za svobodno, neodvisno, krščansko; socijalno in 
združeno Avstrijo, za mir in delo in enake pravice? 

Razen nazijev mora vsak Avstrijec odgovoriti 
na to vprašanje z "da". V vprašanju je pa najbolj 
značilna beseda tikajoča se neodvisnosti. Nihče, 
ki hrepeni po "anšlusu", kar pomeni spojitev Av-
strije z Nemčijo, ne more glasovati "da". Vsi ka-
toličani bodo glasovali " d a " zaradi besede "kr-
ščansko". Vsi delavci, celo socijalisti, bodo vpra-
šanju pritrdili zaradi "enakih pravic" . 

Kancler Schuschnigg se zanaša na zmago. Do-
b i t i upa šestdeset, mogoče celo sedemdeset pritr-
dilnih glasov. 

Po novi ustavi lahko volijo vsi moški in ženske, 
ki so dosegli starost 24 let. S tem je od glasovanja 
izključenih več kot polovica nazijev, ki so, kot zna-
no, povečini mladi študenti in vročekrvneži, kate-
ri vidijo v Hitlerju svoj ideal. 

Schuschniggova odredba je učinkovala kakor 
strela na nazije v Nemčiji in v Avstriji. 

Po mnenju nekaterih je nasvetoval Schuschnig-
to potezo italijanski ministrski predsednik Mus-

solini, ki ni bil ničkaj zadovoljen z besednim do-
govorom med Hitlerjem in Schuschniggom. 

Izza leta 1932, ko se je bil kancler Engelbert 
Doll fuss proglasil za avstrijskega diktatorja, bo i-
mel v nedeljo avstrijski narod prvič priliko svobo-
dno povedati svoje mnenje in izraziti svojo voljo. 

Doll fuss je bil začel po nasvetu Mussolini ja za -
tirati socijaliste. Socijalisti se niso maščevali nad 
njim, pač je pa padel od nazijske roke. 

Izza onega časa je bila država vedno na robu dr-
žavljanske vojne. Volitev ali javnega glasovanja 
se ni drznil nihče omeniti. 

Schuschnigg je vladal s silo. Po političnem pre-
pričanju je bilo prebivalstvo razdeljeno V tri dele: 
40 odstotkov nazijev, 40 odstotkov socijalistov in 
20 odstotkov vladnih privržencev. 

Po sestanku Hitlerja in Schuschnigga v Berch-
tesgaden se je pa vse spremenilo. Nazi j i so postali 
objestni, da je storil Schuschnigg nekaj nepričako-
vanega — pobotal se je s socijalisti. Zdaj j[e vrgel 
na mizo zadnjo karto. 

Ce bo zmagal, ne bo dolgo užival sadov svoje 
zmage. Mogoče par mesecev. 

Hitler si je ubil v glavo, da se mora Avstrija 
spojiti z Nemčijo. To zamore preprečiti edinole in-
tervencija kakšne tretje sile. 

Ljudska drhal pregnala stavkarje 
Vincent Schmidt K I T A J C I 

SO PREŠLI V 
OFENZIVO 

V puščavi v Sujuanu sr 
imdi Japonci težke iz-
gube. — Japonci se sku-
šajo obdržati na jugu 
Rmene reke. 

N A X K O V , K i tujska, 1(1. mar 
ia. —• General Ma <'aiišan jmi-
ioča iz zapadnega dela provin-
i*«' Sujuaii, da so v teku vroči 
boji z Japonci. 

General Ma pravi, da so Ki-
tajci pričeli s protinapadi bli-
zu Paotova in da so imeli Ja-
ponci težke izgube. General Ma 
pravi, da so zaradi rahlih tal v 
tainosnji puščavi japonska me 
jiauična armada nt more giba-

. . i 
Komunistični gciaeral SimIiiim 

T>ravi, da so kitajski napadi v 
bok in v ozadju popolnoma 
vstavili Japonce, vsled česar je 
njihovo frontalno prodiranja 
nemogoče. 

Japonci, ki so vdrli v severni 
del vSensija, so bili zopet poti-
snjeni v čiansi. Iviajci zatrju-
jejo, da bodo Japonci zapelja-
l i v puščavo, kjer bodo pogini 
lo vsled pomanjkanja vode. 

Nek zastopnik kitajske via 
|de pravi, da je bilo od začetka 
sovražnosti pa do konca febru-
ar ja uničenih 51:» japonskil; 

jaeroplanov. 

N A N U H A J , Kitajska, 10 
marca. — Japonska artileriju 
skuša postaviti trdno postojan-
ko na južnem bregu Rmene re 
ke pri Scešuju v Honanu, kjei 
skuša prerezati Lunghaj žele 
zuico. 

Pod zaščito artilerijskega o 
gnja na severnem bregu Rine 
ne reke pri Mangsienu in Ven 
sienu je bilo odposlanih 100 
tovornih avtomobilov z vojaki 
da zgrade most čez reko. 

Ki ta jc i so pri Scšuju razstre 
lili jezove in preplavili pokra 
jino. 

Ki ta jc i pravijo, da so na 
J vzlic ponovnim japonskim na 
padom obdržali svoje pošto 
janke pri Kaopingn. 

« , 

ŽENSKO TRUPLO V TURBIN 
N I A G A R A F A L L S , N. Y., 8 

marca. — V turbini tukajšnji 
elektrarne so našli žensko tru 
plo brez nog, rok in glave. T ru 
plo je preiskal dr. Emes in do 
gnal, da je morala biti žensk: 
že po smrti vržena v turbino 
kajti v njenih pljučih ni bili 
vode. 

— Po mojem mnenju, — j< 
dejal, — je bila ženski od reza 
na glava, p redno so j o vrgli 1 

vodo. 

NAROČITE SE NA "GLAJ 
NARODA" NAJST>REJS 
SLOVANSKI DNEvTir i 

AMERDO 

i/. Mincole, X. Y., bivši anion 
>ki armadui pilot, j«* povelje-
val kitajskim letalom, ki so 
bomba rd i m la mesta na ja-
ponskem otoku Forniosi. 

SOVJETSKI VEČ OSEB RANJENIH V BOJU 
PROCES V ! PRED TOVARNO V HATB0R0, PA. 

M O S K V I ° 
f HATBORO, Pa., 10. marca. - Več sto ljudi, 

Jagoda je dal umoriti ki zahtevajo, da se delavci vrnejo na delo, je na-
Gorkijevega sina žara- i ^ J o Roberts & Mander topilnico, v kateri je 
»• • » I * 

CH njegove ž e n e . Stavka, s solznimi bombami, opeko in železnitmi 
Zdravniki z vrača jo vso . . , . , 
krivdo na Jagodo palicami. Iz tovarne so pognali I !>U stavkarjev. 

M O S K V A , Rusija, 10. mar. 
— Ruski izdajniski princes je 
prinesel na svetlo, da je Hen-
rik (i . Jagoda naročil zdravni-
kom, da umore Maksima Peško-
va, sina pisatelja Maksima 
Gorkega, ker je imel ljubavno 
razmerje z njegovo ženo. 

Jagoda, ki je korakal čez tru-
pla sovjetskih voditel jev, da 
postane ruski " H i t l e r " , je pri 
vseh svojih početjih zasledoval 
44osebne c i l j e " in zlasti pri u-
luoru Gorki jevega sina, 35 Ifit 
starega Maksiina Peškova. 

Predno je sedanji javni pro-
ces prešel v tajno razpravo, je 
prišlo na dan, da je dal Jago-
da Peškova umoriti leta 1934, 
da bi bil sam deležen ljubezni 
njegove lepe žene, ki je bila gle-
dališka igralka. -

Z včerajšnjim dnem je bila 
končana javna razprava proti 
m> v je t skim izdajalcem in zlo-
čincem. Danes bo državni prav-
ilnik Andre j Višinski pričel s 
svoj im govorom, v katerem bo 
vteinljeval svo jo obtožnico 
proti obtožencem in bo za nje 
zahteval smrtno kazen. 

Včerajšnja obravnava je ve-
činoma razpravljala o umoru 
Maksima Gorkega, Maksima 
Peškova, Vjačeslava Menžin-
skega in N. V. Kvibiševa. 

Št ir je obtoženi zdravniki, ki 
so povzročili smrt štirih oseb 
na zahtevo Jagode, so vsi izja-
vili, da tega zločina ne bi ni-
kdar storili, ako jih ne bi do 
tega prisilil Jagoda. 

Vsi so pričali, v kakem stra-
hu so živeli pred njim. 

Dr. I. N. Kazakov je rekel, 
da je Jagoda div ja l pred njim 
in zahteval od njega, da konča 
nevredno in nepotrebno življe-
nje Mežinskega. 

" A k o ne storite, kar od vas 
zahtevam, bom našel pot, da 
iKiste odstranjeni , " j e rekel Ja-
goda dr. Ka za kovu. 

I 4 4 Ako sedaj gledam tega pre 
padlega, duševno odsotnega 
moža, tedaj morem komaj mi-
sliti, da je to oni mož, ki je 
tedaj z menoj tako govor i l , " 
je rekel dr. Kazakov. 

Pet zdravniških izvedencev, 
ki so bili poklicani kot priče, j*3 
izjavilo, da je bil zrak v uradu 
sovjetske tajne policije Nikola-
ja I. Jezova, zastrupljen, in da 
bi Ježov prav gotovo umrl 
vsled zastrupljenja, ako zločin 
čin ne bi bil odkrit. 

Vsi poslušalci so bušknili \ 
smeli, ko j e javni obtožitel^ 
Višinski prebral moliteir, 'ka-
tera je bila najdena v rdečerr 
ovitku v Rosengoltzovem suk 
njiču. Ta molitev se glasi: 

4 4 Naj te Gospod varuje p r a 

Na kraj izgredov je bila po-
klicana policija na motorni1! 
kolesih, da zopet napravi red. 

V splošnem pretepu j e bilo 
ranjenih na obeh straneh več 
oseb. 

S tem je bila končana stav-
ka petih tednov. Vsi atavkarji 
pripadajo k CIO. 

T r i j e možje so bili prepelja-
ni v Abington Memorial bol-
nišnico, druge pa so zdravniki 
na mestu obvezali. Sta>vkarji si> 
najprej odgnali napadalce z 
vodovodnimi cevmi, poznej'-
pa so jih napadalci obvladali. 

Pol ic i ja je aretirala CIO or 
ganizatorja Adolpha M o sesa i'. 
Belehema in 44sedečega'4 stav-
ka rja Harrv ja Levena. 1">0 
"ponočn ih " stavkarjev je po-
licija pripeljala iz tovarne in 
jih je spremila na njihove do-
move. 

Ameriška delavska federaci-
ja se je sporazumela z upravo 
tovarne, da prične delo v tovar-
ni. Delavci, ki so Slani delav-
ske federacije, so prišli pred 
tovarno in so pričeli demon-
stracije. Do izgredov je prišlo 
ravno ob času, ko so se za-
stopniki stavkarjev pogajal i z 
uradniki tovarne za poravnavo 
stavke. 

Pozno popoldne so olani de-
lavske federaci je prišli do vrat 
tovarne in so od stavkarjev za-
htevali, da j im povedo, kako 
pogajanja napredujejo. K oknu 
je prišel uradnik tovarne E. J. 
Lever in odgovori l , da pogaja 
nja še niso prišla nikamor. 

T o naznanilo pa je raztogo 
tilo delavce delavske federaci 
je in so zagrozi l i : 

14Ako ne pridete do spora-
zuma v pol ure, tedaj bomo 
prišli mi in boemo prevzeli to-
varno . " 

K e r proti večeru še ni pri-
šlo do nikakega sporazuma, so 
delavci delavske federaci je pri-
čeli metati solzne bombe v to-
varno. 

VOJVODA WINDSOR 
P A R I Z , Francija, 9. marca. 

— Bivši angleški kralj, sedanji 
vo jvoda Windsor, in njegova 
žena sta se podala na 10 dnev-
ne počitnice v Cannes. 

ANTHONY EDEN NA POČIT 
N1CAH 

L O N D O N , Angl i ja , 9. marca, 
— Danes se je podal na krat 
ke počitnice v Franci j i bivši 
angleški vnanji minister Antho 
lny Eden. Ke r je imel namesti 
I črnega širokokrajnika r jav klo 
Ibuk z ozkimi krajci, ga na V i e 
toria postaji ni nihče spoznal. 

LEP NAPREDEK 
_ JUGOSLAVIJE 

Po Stojadinovičevem za-
trdilu je Jugoslavija ob-
dana samo s prijatelji. 
Nove pogodbe so obdr-
žale prejšnje zaveznike. 

B E O G R A D , Jugoslavija, 10. 
marca. -— " S e d a j smo ob«lani s 
pri jatel j i . Obdržali smo vse 
svoje zvez«' in smo si pridobili 
nove pri jatel je. Prevzeli nismo 
novih obveznosti, ki bi prišle v 
zapleti j a j c s star imi , " je rekel 
ministrski predsednik dr. Milan 
Stojadinovič, ko je pojasnjeval 
vttanjo j>olitiko svoje vlade v 
narodni skupščini. 

Stojadinovič je rekel, tla je 
Jugoslavija ostala zvesta L ig i 
narodov in Mali antanti — Oe-
lioslovaški in Romunski — ter 
povdarjal, da je Jugoslavija o-
hranila tradicjonalno pri jatel j-
stvo do Francije. 

4 4 Naši odnosa j i z Nemčijo,* 
je nadaljeval Stojadinovič, -
" s o se razvili tekom lanskega 
leta v duhu razumevanja in 
medsebojnega spoštovanja. T o 
medsebojno razumevanje bo tu-
di spoštovalo politična nabira-
nja obeli d r ž a v . " 

Stojadinovič je dal je zatrdil, 
da italijansko - jugoslovanska 
prijateljska pogodba deluje v 
I to polno zadovoljstvo za obe dr-
žavi. 

DEVETNAJST FUNTOV TE-
ŽAK NOVOROJENEC 

D E T R O I T , Mich., 9. marca. 
— 36lctna Marv Lawler je po-
rodila včera j devetnajst fun-
tov težkega otroka. Otrok j e 
zdrav ter meri 24 inčev. K o so 
povedali -materi, koliko tehta, 
je nevoljno vzkliknila: — Ah, 
nikdar -se ne norčujte! 

M00NEY PRED 
ASSEMBLY JEM 

Delavski voditelj ima v 
zakonodaji dosti prija-
teljev, ki so se zavzeli 
zanj. — Vse je odvisno 
od governerja Merria-
ma. 

S A C R A M E N T O , CaL, 10. 
marca. — Thomas .1. Mooney, 
ki je že nad dvajset let zaprt 
zaradi dozdevne soudeležbe 
pri atentatu na parado leta 
191<>, je bil i z zvan pred dr-
žavno zbornico. Za to se ima 
zahvaliti svoj im pri jatel jem v 
državfti zakonodaji. Državna 
zbornica je povabila tudi go-
vernerja b\ Merriama, naj bo 
navzoč pri zaslišanju. <fover-
ne r ima pravico Mooneva pomi-
lost i t i. 

Zbornica je poslala Mooney u 
postavo povel je (subpoeno).»— 
Ker se kaj takega doslej še ni 
zgodilo, ni warden St. Quentin 
jetnišniee vedel, ka j storiti. — 
Vprašal je za svet generalnega 
pravdnika, ki mu je pojasnil, da 
je zadeva v redu. 

Assemblyman Paul Richie iz 
San Diego, ki je celo stvar za-
snoval, jc rekel, da bodo !Moo-
neya zaslišali glede atentata in 
ga pozvali, naj predloži dokaze, 
s katerimi skuša izpričati svojo 
nedolžnost. 

RAZOROŽITVENA KONFE-
RENCA 

A V A S H I N l i T ON, D. C., 9. 
marca:—t Kongresnik Carl Vin-
»son, ilemokratf iz Georgi je, je 
mnenja, da bo predsednik F . 
D. Roosevelt sklical razoroži-
tveno konferenco. Na vpraša-
nje, kdaj se bo to zgodilo, je 
odvrnil Vinson: — Kakorhitro 
se bodo razmere po svetu neko-
liko izboljšale. 

tvoj imi sovražniki in te reši 
v;sega zlega, Gospodovi slu-
žabniki naj uničijo tvo je so-
vražnike." 

Na Višinkijevo vprašanje, 
kako pride do te molitve, je 
Rosengoltz odgovoril, da jo je 
njegova žena, všila v njegov 
suknjič, rekoč, da bo njemu v 
srečo. 
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MALE FARME POTREBUJEJO POMOČ 
i 

Ravnatel j zveznega urada za ohranitev ameriške polje-
deljske zemlje, JI. H . Benm-tt, j e pred senatnim odborom ]za 
brezposelnost rekel, «la Združene države izgubljajo poljedrfij-
-ke vire hitreje*, kot katerakoli druga država na ?vetu. 

Bennett je rekel, da so ameriški farmer j i v prvi vrsti 
obubožali zaradi tega, ker so j im viharj i odnesli zemljo. 

Od leta 1935 je bilo opustošenih okoli 50,000,000 akrov 
le kdaj rodovitne zemlje. Ta zemlja je uničena in je ni mogo-
če več obdelovati. 

Teli 50 milijonov akrov zemlje so farmer j i zapustili, 50 
iiadaljuih mii jonov akrov pa je skoro v ravno tako slabem 
stanju. 

In še v e r : z nadaijnili 100 miljonov akrov je bila odne-
sena gornja plast zemlje in cela pokrajina prehaja v puščavo 

Zaradi tega uničevanja plodovite zemlje je zvezna vla-
da zelo prikrajšana na davkih. Celo pre j so tarmerski davki 
zaradi stalno padajoče rodovitnosti padali, ko pa so obsežna 
polja sploh prenehala, roditi, tedaj so davki popolnoma izo-
stali. 

Bennett je primerjal sedanje opustošenje farmske ze-
n l j e s svetopisemskimi mesti, katera so izkopali iz debelih pla 
»ti jieska, katerega so prinesli viharji iz sušečih sc planjav in 
j ih ž njim zasuli. 

Bennett je povdarjal , da bi mali larmerj i mogli živeti 
in j im ne bi bilo treba dajat i podpore, ako bj vlada razširila 
svoj program za ohranitev zemlje tudi na posamezne majhne 
farme. * • 

Po Bennettovem nasvetu j e potrebno posebno v onih 
krajih, k jer je večje število farm v eni skupini, skušati obdr-
žati zemljo, ker bo drugače šlo opustošenje dal je in bodo far-
merj i popolnoma obubožali in bodo navezani samo na javno 
»od poro. 

V vseh svojih izvajanjih je Bennett posebno povdarjai, 
da bo program za ohranitev poljedeljske zemlje najbol j uspe-
šen, ako je razširjen na majhne farme, ki pa se nahajajo v eni 
sami veliki skupini. 

Tedenski kotiček 
Piše: I . B U K O V I N S K I . Pittsburgh, Pa. 

Genera l S a n g C e n 

Zadnjo nedeljo popoldne se 
nam jo predstavil mladi rojak 
Ludvik Zupančič kot neodvis-
ni demokratični legislalivni 
kandidat drž «ve Pennsylvania. 

On je naše gore list, rojen v 
stari domovini v Bučki na Do-
lenjskem ter je prispel tu stm 
s svojimi roditelji še v otroških 
letih. Ko je imel 7 let, mu je 
ubilo : četa v premogov i jami 
v Broughton. Pa.: ali vzl ic te-
mu preko vseh težav 111 zaprek 
in v pomanjkanju je dovršil 
višjo šol o in pravniške študije 
in dosegel svo j postavljeni e i l j : 
poslal ji* prvi in edini sioven 
ski kandklat v Pittsburgh 11 in 
eeli Pennsylvania i. 

Po njegovi iz jav i je v i e j 
državi na jmanj 75 ti>oč Slo-
vencev, od teli samo v Allegl ie 
ny in Washington Caunty — 
pittsburško okrožje — kakih 
*25 do 35 tisoč. zato hi 110 lii lo 
več neko pravilno, <la hi tudi 
mi imeli kakega zastopnika v 
državni zbornici v Harrisbur-
gn. 

A k o bo izvoljen, bo njemu 
prrpala čast prvega slovenske-
ga državnega legislator ja v 
Združenih državah, in bo za-
stopal delavske koristi ne samo 
svojega volilnega okraja, am-
pak cele pmnsvlvani jske dr-
žave, kajti 011 ve iz lastne skuš 
nje, ka j se pravi biti ubogi de-
lavec in se boriti za košček 
vsm k dan kruh a. 

• • • 

Tore j rojaki državljani iz 
njegovega, volilnega okraja 
storite svojo narodno in delav-
sko dolžnost ob času volitev, 
vsi dragi pa ga podpirajte mo-
ra i 110 in -gmotno, ker tako pod-
jet je stane -denar. 011 pa ni no-
ben kapitalist ali nj ihov privr-
ženec. in ako mu ne bodo de-
lavci in mali trgovci pomagali, 
mu ne bo niikdo. 

Zato opozarjamo že zdaj ro 
jake od blizu in daleč, da se bo 
vršila zadnjo nedeljo meseca 
aprila jako zanimiva veselo-
igra 44Pred poroko, " v korist, 
za njegov kampanjski sklad. 

Na shodu so govorili še 
Prank Sokar, M. R. Kuinec. O. 
A . Dutchman od C.T.O.. J. Ro 
gina, dr. Frank Areli . Mrs. M. 
Bukalieh ter Mrs. Skerlong, 
nekaj mladih fantov in deklet 
pa nam je zaigralo in zapelo 
par slovenskih pesmi. 

Napre j za slovensko n de-
lavsko : 4~*ar! 

• • • 

Rojak Joseph Orašie, ki de-
la že preko 30 let za Pitts-
burgh Ra i lway Co.. Home-
wood, odkar je prispel v to de-
želo, si je na svojem doiinu ro-
ko zlomil, ko je padel po stop 
njicah v klet. On je brat so-

proge povsod znanega sloven 
skega barvaria, slikarja, foto-
grafa, dramafrista in — filo-
zofa Franka Oblaka. 

Da imajo Slovenci velik dar 
za učenje jezikov, vam povem 
dva -primera, enega glede ang-
leščine in enega slovenščine. 
Eden mojih mlajših pri jatel jev 
ki je dospel po svetovni vojni 
sem. mi dejal : "»Nekega veee-
r«. sem eital knjigo, pa me že-
na vpraša, ka j čitam. sloven 
sko ali angleško. hi v prvem 
trenotkn ji lieiem mogel odgo-
voriti. ker sam nisem vedel, in 
šele po tem. ko sem zapazil 
slovenski časnik na mizi. sem 
se zavedal, da imam angleško 
kniigo v roki/* 

In drugi izmed mlajših roja 
kov, ki je prišel semkaj kot fi-
le tn i fantek in je tu izvršil šole, 
se mi je izjavil, da j e skoro 
bol j zmožen kot samouk slo-
venčine, nesro aniglešči ne. Zda j 
je tajnik velikega slovenskega 
društva. Mogoče da je malee 
pretiravanja v obeli slučajih. 
vendar pa čaist komur čast. * • » 

Eden ua*ih ljudi mi je takole 
pravi l : 

— Boriti se proti f r . i zrnu -' 
pomočjo koinuniznia. j:- kot bi 
gasil požar z gasolinom: bol j ko 
vlivaš, bol j gori. 

Rojak ni >»icer povedal nič 
novega, ali podal je dobro in 
resnič-no .primero. 

• • * 

Neka moja znanka je oni dan 
že oddaleč proti meni vpila: 

— Hvala lepa. T van. za rojst-
no voščilo, ki si mi ga poslal, 
čeprav ni 'bil moj rojstni dan. 

— I kako l o t — se začudim 
— saj si sama ob neki priliki 
dejala, da je zadnjega febru-
ar ja ! 

— Sa j t uri i je. ali pozabila 
sem dostaviti, da samo v^ake 
4 leta, kadar je — prestopno 
leto. 

* • • 

Naši rojaki v mestu in oko-
liei, ki dobivajo Glas Naroda, 
so bili koncem zadnjega tedna 
zelo razočarani. Pride petek4 

nič! Pride •sebota: zopet nič! 
Pa so 1 ne pri je l i : 

— K a j pa je vendar s tvoj im 
"Tedenskim kotičkom*' ta te 
den? Al i si morda bil bolan, 
ali tako zaljubljen, ali ka j 
zlomka. da nisi mogel ali utei;:-
11 i I 11 i č načečkat i ? 

— Ampak potrpite. l judje 
božji — sem jim odgovoril — 
radi pomanjkanja prostora. Ze-
lenčev dolgi, ali nad v=e zani-
miv dopis iz stare domovine 
miora vendar imeti prednost 

pred mojim, ker je večjega po-

(HopiAJL 

Hnutkli/ii, S. } ' 

Teni ijotnm si usojani sporo 
čiti vsem članom 111 članicam 
KSK.J v Greater New York 11, 
da se je vrnila seja delegatov, 
kateri so zastopali sledeča dru-
štva: sv. Frančiška Seraf., sv. 
.Jožefa, Marija Pomagaj ter 
Knights of Trinity, društvo sv. 
Ane, ni bilo zastopano. Ome-
njena s« ja se je vršila 5. marci 
v prostorih Slovrnjskega Do-
ma v Brooklyn, N. Y . 

Nil m e n te s e j e j«« b i l . k a k o 
hi bil«> najbol j možno združiti 
vseh pet zgoraj omenjenih lo-
kalnih društev naše dične K . 
S. 1\. J. v eno društvu. 

Mr. John Ovetkovich, seda-
nji predsednik društva sv. 
Frančiška, je bil soglasno iz-
voljen za predsednika tega od-
bora. za tajnika pa nam dobro 
znani in agilni rojak Mr. .Irs. 
J. Klim, kateri je tudi tajnik 
dmštva sv. Jožefa. 

Mr. CVetkovieh je izrazil 
svoje mnenie delegatom na o 
'nv njeni seji zakaj bi hiJo do-
bro združiti 0110 njena društva 
v eno društvo. Istotako -o iz 
razi 1 i svoja mnenja ostali dele-
gat je. Bili »mo vsi mnenja, 
da je to zelo dobra in zelo ko-
ristna zadeva, odnosno ideja, 

j za na< vse člane in članice, ki 
I spadamo k enemu ali driuremu 
zgora j omenjenih društev, 

j Dobeserlno 110 bom razlagal 
na tem mestu, kar -e je raz-

j motrivalo na seji Apeliram 
1 pa na vas vse. da se udeležiti' 
i prihodnjih sej svojih društev, 
i pa vam bo vaši dt-legatje rade-
vol je natančno vse raztolmačili, 
Na teh sejah nato lahko -sami 
razložite svoja mnenja. 

V to svrho tie bo vršila na 
tdaljna seja delegatov vseh o 
značenih društev v soboto, dm 
19. marca ob 3. uri popoldne \ 
Slovenskem Domu. Trdno « 
nadamo, da bo to pot. tudi dru-
štvo sv. Ane zastopano, ker <( 
gre za korist nas vseh skupaj 
ki spadamo k omenjenim dru 
-tvoni. 

V=ak član i it članica teh dni 
Štev naj vpošteva, da je 7.1 
zdnužitev precej na|»omega po 
sla, ter se je cela stvar Šele ta 
ko rtkoč začela. Nekaterim, k i 
si baje predstavl jajo da so tii 
društva že adružena, bodi tu 
povedano, da to ni resnica 
Zgodi jo pa so bo lahko v do 
glednein času, ako boste po-
kazali dobro voljo. Koopera 
eija je potrebna od vsakega po-
sameznega ali posamezne, k 

(Nadal jevanje na 4. strani.) 

poveljnik kitajske armade, ki 

brani južni breg Rmene re-

ke v llonan provinci 

mena za širšo javnost. <ila> 
Naroda pa ni kakor veliki 
pitt^hurški dnevnik s skoro 
ne< »mejen i m j irostorom 

Šele v pomdeljek ><• j im je 
olajšalo snv, ko so zagledali 
>voj priljubljeni kotičrk. 

m m * . 

Novo slovensko mladinsko 
pevsko tlr.rštvo " P r e š e r e n " bo 
priredilo v nedeljo popoldne 
27. marca isvoj prvi pevski kon-
cert s sodelovanjem starih Piv-
šernovcev in hrvatskega mla-
di inskega pevskega kluba iz 
mesta. Ima že čez 50 članov 
obojnega spola, deklic mnogo 
več nego fantov. Pričakuje se 
obilne udeležbe, ker s tem jim 
bomo dali pogum in priznali 
njihov trud in navdušenje za 
napredek in ohranitev našo 
slovenske pesmi v naselbini. 

Dobiček koncerta >e bo 
rabil za nakup uniform- kateri 
j ih ne zmorejo sami, v slučaju 
preostanka pa za plačo njihove 
učit* l iice. 

Pozdrav ! 

N A Z N A N I L O 

Rojakom po Pennsylvania' 
(posebno v Alleghany, Cam 
bria in Somerset okn.ju) na 
znanjamo, da jih bo obiskal 
nas novi potovalni zastopnik 

F R A N K AHI iTN 

Rojake prosimo naj mu po 
skušajo ustreči pri nabiranju 
naročnine. 

Uprava Glas Naroda 

Naznanilo in Zahvala 
Z žalostnim sivem naznanjamo vsem našim sorodnikom, prija-

teljem in znaneem tužno vest, tla je ]»reviriena s sv. zakramenti mir-
no v Gospodu zaspala 13. februarja. 1IW8, v Bellevue bolniSniei v 
Torku naša ljubljena ter nikdar iK«abljena «»prog;' "TUiH v staw»-
sti SO let. 

FRANCES PAULIN, 
roj. JANEŽ 

Pogreb pokojnlce se je vrSil 17. februarja, 1908, Iz pogrebne?«* 
zavoda Antona Kirn v cerkev sv. Cirila na Osmi, kjer je daroval sv 
mašo ter uredil vse ostale pogrebne obrede naš domači župnik F?". 
Edward Gabrenya. Iskrena mu hvala. 

Prav lepa hvala za poslane vence, sledečim: sestram |wkojni<^, 
Mrs. Bariwra Kertich, Mrs. A|i»lonija Holleitbaeh in soproga. Mr. 
in Mrs. S loan. Mr. in Mrs. Vesel, iz Hobokena, K. J., ter društvu sv. 
Frančiška Seraf. štev. 4«, K. S. K. J., katerega je bila članica dolgo 
let. — Isotako prav lej»a hvala družinam: Anton Svet, st. in Anthony 
Svet. ml. za udeležitev t>ogreba ter za tolažbo v težkih urah. Isto ve 
lja tudi za vse prijatelje in znance, ki ste pokojnico obiskovali za ča-
sa njene bolezni ter se prišli poslovit ob krsti. Iskrena bvala tudi Mr. 
John Potusku za zapete žalostinke pri pogrebni -sv. maši. 

Še enkrat vsem skupaj prav iskrena hvala. Ako je bilo kakšno 
ime pomotoma izpuščeno, nam naj oproste, ker se ne spominjamo 
vseh imen. 

Ti pa. preljubljena soproga in mati. imčivaj v miru in večna luč 
naj TI sveti. S solzami bomo oblivali Tvojo gomilo. 

Kličemo Ti. na sveidenje nad zvezdami. 
Žalujoči ostali: 

JOHN la FRANK, sinova; 
JOSEPH PAULIN, 

New York City, 9. marca, 1938. 

GEORGE C. APOSTLE, Inc. 
U N D E R T A K E R S 

EDINI JUGOSLOVANSKI POGREBNIH V NEW 
VORKU in POPOLNI O f ! ^ l O K IN 
OKOLICI POGREB VIŠJE 

PREDNO GRESTE KAM DRUGAM, OBRNITE SE 
NA NAŠ POGREBNI ZAVOD, KI VAM BO NAJ-
BOLJŠE POSTREGEL. PO NAJNIŽJIH CENAH 
OMbno Vtt« bo obiskal naš zastopnik, ki vam bo po-

vsdal cene In dal vsa druga pojasnila. 

tista n ovni k 

NEW YORK, N. Y. 
455 W. 43 St. 
Circle 6-7393 

BROOKLYN, N. T. 
219 Atlantic Ave. 

MAin 4—7*11 

Važno za potovanje 
Je BiTnJrn potovati v atari itrmj alt tobttl 

tut, Je utrrtai, ds Je poučen v vseli stvareh. Valed mfte delge-
letne akoinje Vnm lawewBie dati najbdQia pojnaile U M I «ee 
potrebno preekrbeti, <B Je potovanje aiefeae ta Utre, «%te ee «a-
DtM obrnite na » M sa vsa pojasnila. 

Ml preskrbimo vse, bodisi prošnje xa povratno dovoljenja, 
polni liste, vheje la sploh vse, kar Jo sa petevabje l i t ida i v 
najhitrejše« tasn, la kar je glavno, za najmanjše stroihe. -

Nedriavljaal naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker 
se dobi le Walnut s no povratno dovoljenje. RE-ENTiCY PERMIT, 
trpi najmanj en mesee.-

Pttite torej takoj ta breeplatea navodila la zagotavljamo Vta. 
da boste poceni m udobno potovali. 

SL6V"EN!C PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
New York. N. Y. 
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Peter -
:: Zgaga 

Sleherni delavnik se s prvim 
rerryjeui prfpeljeno preko 

j sona v/. X« 'W .f«»-rsey v N e w 
1 York . 
I Vožnja je v-elej zanimiva: 
[pozimi zaradi ledenih plose in 
i ledu. ki r̂a or je ferry, sj>omln-
idi in poleti za stran krasnega 
! pogleda na Wn>hing:tonov 
'most, ki se zlati in blešri v vzha-
'jajoeimi sohien. 

Že dvanajst let >o vozim po 
te j poti na delo in od leta do 
ta opažam velike izpremem^M*. 

II*red dvanajstimi ali desetimi 
leti je hil prvi f e r ry -ikoro poln 
dela ver v. 

Ne bom pretiraval, ee rečem, 
|da na- je Viilo po dvesto do tri-
Isto. 

Polagoma jili j<* pa začelo 
zmanjkovati: zdaj je zmanjka-
lo tesra. z^la.j one^a, novih o-
hrazov pa nisem opazil. 

Število s«* je manjšalo in 
manjkalo, in pozimi pred o-tn -
mi leti nas je hilo vseh -kapa i 
sedem. 

Pozdravil i >1110 se. govoril i 
pa nismo, pač pa tiho ždeli 
predse. 

Potem nas hilo deset, pM-
naj>T, in zdaj na< je že nekaj 
časa nad pet desot. 

Od pet<leset do tristo je pa 
-e daleč, daleč. 

»Število potnikov na prvem 
lorry ju je zame nekakšen ter 
mometer gospoda r-kega živ-
ljenja. 

Nad ničlo smo se dvignili, to-
• ia do normalo je Š-e daler. 

Xew York ima ob vsakem ča-
su, ob vsaki uri svoje zanimi 

j v Ost i. 
I Podnevi je drugačen, po no-
!či ilruaačen, v zgodnjih jutra-
njih nrah je pa nekaj 1 av pi> 
nebnega. 

Nekega jutra sem opazil na 
pragu velike hiše 11a 21 i. eest» 
-pečega .moža ka. 

Prejšnji večer se je bil oble-
kel v elegantno črno obleko, ki 
je bila ]»a. z jutra j posvaljkani 
run ji podobna. Klobuku ni i-
mel. 

Poleir njega na tlaku je bil 1 
|,a večerja. 

Sredi večerje pa gornje in 
spodnje umetno zobovje. 

Nekoč mi pride nasproti po-
nosno >koro 5f»st čevl jev visok.> 
mlado dekle. 

Lepo bila oblečena in rao-
>ko je »topala. Iv o t of ic ir kra-
ljeve garde. 

Pod pazduho je nesla troje 
knj ig—torej najbrž študentka. 
Med zobmi je držala dve pedi 
dolg ustnik z gorečo cigareto. 

Pogledala ni na desno, ne na 
levo. 

N j en lep, pravilen obraz sta 
pa motili dve veliki zelenkasto 
črni maroisi. 

Lepa, poljubov in ljubezni 
polna noč se je bila zaključila 
z dvema silovitima udarcema 
naravnost 11a oči. 

r ^ p 

V zgodnji jutranji uri sre 
čam na cesti komaj devet ali 
deset let starega fanta. 

Bevše je slabo oblečeno 
lakota mu gleda iz 0^. 

Za penny me 11 rosi, in mu ga 
dam. 

Jezno pogleda bakren novčie 
kot bi hotel reči: — K a j mi bo 
penny! Oroš bi mi bil dal. 

Vprašani ga, če je tako zgo-
da j vstal ali pa sploh spat še ni 
šel. 

— Jaz delam ponoči, — od-
vrne samozavestno 

K a j dela, mi m povedal in 
ga tudi nifcem vpraševal. 

K a j bo delal čez pet ot: ^ s e t 
Jet? 

K j e bo delal in ka j bo ž 
njim? 
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T E Ž A V N A SNUBITEV 

Iz slovenskih naselbin 
M I L W A U S K E NOVICE . 

Anion Turk, star 5<> let in 
doma iz l jač je vasi v Savinjski 
'kil in i na Štajerskem, j e izvršil 
samomor dne 27. februarja. Na 
sli >0 ga v kleti obešenega. K a j 
ga je pognalo v -mrt, ni zna-
no. Bil je krojač, toda zadnje 
dve leti ni nič delal. Tu-za-
pušča ženo, šest sinov in tri 
hčere, drnirod po Ameriki pa 
tri brate. 

T r i j e rojaki, in sicer John 
Zorko, Tony Geram in Frank 
Cesnik, sod i l i 26. februarja a-
retirani med krava lom na sho-
dil nemške nacijske orsraniza-
ci je Volksbund v mestnem av-
ditoriju. toda kasneie so bili 
oproščeni. 

Hrvat Fred R a j k o v i č je bil 
tudi aretirana, ko je me,l kole-
sarsko tekmo v avditoriju vr-
ge z bakona nemško zastavo s 
^vastiko. ko [n1 je sodniku po-

vedal, da ne " l a j k a " nacijske 
zastave v Ameriki, je bi opro 
ščen. 

Josephine Avguštin je pred 
kratkim padla na ulici in naha 
ja se doma v zdravniški oskr-
bi; Frank Pano višek je bi te 
dni «>per i ra n za - kilo. 

A* Shebovganu .j«1 zakonska 
dvojica John Pr is land zadnje 
dni slavila 30-letnico svojega 
skupnega živl jenja. 

N E V A R N O B A R V I L O Z A USTNICE 

gnala. da bolnica >ieer ni bila 
dovzetna za isnov "eosiua*' , 
pač pa za neko drugo snov v 
barvito, katere pa še niso mo-
gli dognati. Toda ta druga 
snov je postala škodljiva šele, 
ko j»- hruuetka tisto barvilo 
rabila. 

V angleškem medicinskem 
glasilu "Br i t i sh Medical Jour-
n a l " popisuje dr. P. F. l lel l ier 
dva primera, kako je barvilo 
za šminkanje ženskih ustnic 
škodovalo ženskama, ki sta s«* 
šminkali in mazali. 

Prva ženska je bila L*:', let sta-
ra hruuetka, ki je dobila od 
barvila "dermat i t i s , " ko se je 
nekega dne močno sončila. Do-
gnali so, da je bolezen povzro-
čila .snov, ki je ^snaua pod ime-
nom " e o s i n " in je v rdeč i ln .S ' G L A S N A R O D A " * jS 
Zdravnik dr. Hellier naglasa, S 
da je eosin tista snov, ki po- 3 pošiljamo v staro do- ^ 
vzroča, da je koža za svetlobo ^ movino. Kdor ga h o - j 
bolj občutljiva, zaradi česar se N £e naročiti za svoifc S 
potem pri obsevantu vname ko- S i -i i- •• / 
Ža ter vnetje pospešuje.. Se ^ sorodnike ali pri jate- g 
bolj pa je bil čuden drugi pri- fc ' j e » t o l a h k o s t o r i . — i 

i mer. Tuka j pa je bila priza-j S N a r o č n i n a z a s t a r i J 
j deta 27 let stara ;blondinka,j k k r a j 8 f c a n e $ 7 _ _ y d 
katera je prvi bolnici posodila S i v - v 5 

! svoj kos barvila. K o ga je doJ S Ha l i jO l i s ta n e p o s i - £ 
j bila nazaj je tudi sama dobila j ^ ljamo. 
' " d e rmat i t i s . " Preiskava je do-

bil 
I za j 

javi l i , da je on edini mož. ki bi 
mu jo zaupal. Morale ga tor j 
dobro poznati, — je pripomnil 
Pal trpko. 

Te besede so imele nepriča 
kovan učinek. 

— T o je imenitno, si jajno! 
Tore j se vendarle nisem motil, 
— je vzklikknil lord Franci«. 

— Kdo je pa ta mož? — je 
vprašal Pat srdito. 

— Edini pravi mož za mojo 
hčerko: si jajen mladenič. Sa-
mo eno napako ima, da je nam-
reč slab opazovalec. Xo. torej, 
zdaj je vse v najlepšem redu. 

Patu j«* pritisnila kri v gla-
vo. I daril je s pestjo fn> mizi: 

— Xasprotno nič ni v* red,«i! 
Xe bo dol><-r mož . . . vsaj za 
Rosemary ne! Ta ^e ino . . . mo-
ra . . . orno . . . žiti z mepoj! 
I»ii >«m idiot, da s««in molčal! 

Lord Francis se j«- v duhu 
veselil. .Ia se je Pal tako raz-
vnel. N jegov veseli mir je pa 
mlad« niča >e bolj razkadil. 

— K . . .kdo . . . j<* . . je . . . 
to? - je vprašal Pat. 

- Zakaj pa ne vprašaš Rose 
marv? — je odgovoril Francis 
in pokazal smeje na vrata. Na 
pragu je stala Rosemary. Pat 
se je takoj pomiril, skočil je 
k nji. jo prijel za roko in deja l : 

— Ah. bil s. in neumen in 
slep. J a z . . . 

— Ven. to. dragi Pat. 
— Pove j mi k-Mično inw-* tega 

moža. k njemu poj-b-m. kajti 
jaz . . . jaz . . . 

— Sa j ga vidiš. — j,, »lejala 
Rosemary in pokazala na Pa-
tov obraz v zrcalu. 

— Rosemary, zivre*-? — je 
vzkliknil Pat. * 

— K a j sem hotela storiti? 
Morala sem te nekako izvabiti 
iz tvoje rezerve, lil to se mi 
je |»osrečilo. 

— Otroka, iz knjižnice mo 
rani prinesti kniigo, ;m katero 
mislim ž«- ves večer. Sa j mi bo-
sta oprostila, kaj n«»' 

Ro>einary in Pat >ta -e o-
zrla. toda lord Francis je bil 
ta čn- že tiho zaprl vrata za 
se»l»oj. 

Zahvala egiptskega kra-
lja mlademu Banjalu-

čanu. 

Firiptskenm kralju je ob po-
roki poslal brzojavno čestitko 
mladi trgovski pomočnik Tahir 
Tali irovič iz Hanjaluke. Mla-
denič je na svojo čestitko že 
pozabil, zda j pa mu je bilo u-
radno izročeno pismo - peča-
tom egiptskega kralja. K ra l j e v ! 
maršal s«' v franco-k« m jeziku! 
zahvaljuje za čestitko. 

VODITELJ PRISTANIŠKIH D E L A V C E V P R E D SENAT . KOMISIJO 

V 

Joi-epb Curran (na desni), pred-ednik C. I. O. unije pristaniških delavcev, je pred posebnim 
senatnim odborom odločno zanikal, da je komunist. 

Knjige, katere toplo priporočamo 
U M I R A J O Č E DUŠE. Spisal l ika 

Vašte. ( » strani.> Roman i/, -tare 
Ljubl jane. Značaji so izrazito upi 
sani. istotako tudi takratne navade. 
Ljubljana nam je povečini znana iz 
začetka sedanjega stoletja, kdor j«» 
pa lio<V poznati iz prejšnjih stoletij, 
naj prečita ta roman. X.- bo mu zaL 
O n a 

C V E T J E V JESENI . — V I S O Š K A 
K R O N I K A . Spisal Ivan Tavčar. 
<41S strani.) " C v e t j e v j esen i " in 
'" Vi soška kron ika" sta najboljši de 
!i pisatelja Tavčarja. Krit ika je so-
glasnega mnenja, da je v teb dveh 
delih prekosil samega sobo. Obe -se-
janji se vršita v Skof j i Loki oz.ro 
ma v Poljanski dolini. 
Pena $2.50 

Z A D N J A N A G R M A D I . Spisal Franc 
Jaklič. strani.) Tudi dolenjska 
Ribnica .ji* imela svoj čarovniški 
Iiroces. Pisatelj Jaklič j«- na podla-
gi zgodovinskih virov dobro opisal 
preganjanje in kaznovanje ••čarov-
n ic , " ki so bile sicer povsem ne-
dolžne žen-k«\ 
Cena $1.00 

Z A D N J A P R A V D A . Spisal J. S. Baar. 
(1<4 strani.) Povest je prevedena 
i/, česčine. < >b čitanju se čitatelj 
vživi v ž iv l jenje nam sorodnega češ-
kega človeka. Baar je priznan češki 
pisatelj, iu boljšega prevoda si sko-
ro ne moremo želeti. 
Cena 35c. 

Z L O Č I N V O R C I V A L U . Spisal E. Ga-
boriau. l246 strani.) Gaboriau je 
I »i I bo l j ustvarjen za detektiva nego 
za pisatelja, dasi je tudi kot pisa-
te l j nedosegljiv. Citatel j ne reši v 
romanu zagonetke, dokler ne pre-
čita do konca. 
Cena $1.00 

Ž I V I V I R I . Spisal I van Matičič. (411 
strani.) Najznamenitejše delo pi-
satelja " X a krvavih pol janah." Pi-
satelj je segel v najbol j zgodnjo zgo-
dovino ter mojstrsko razvil snov do 
današnjih dni. Lepo vezana knjiga 
bo kras vsaki knjižnici in vsak jo 
bo čital z zanimanjem. 
Cena $2.00 

AGITATOR. Spisal Janko Kersnik. 
strani.) Janko Kersnik je po-

leg Jurčiča najbol j znan in priljub-
ljen slovenski pisatelj, kar jih je ži-
velo v drugi polovici devetnajst egrf 
stoletja. Njegovega A g i t a t o r i a " 

bo sleherni čital z užitkom. 
Cena $1.00 

HČI CESARJA MONTEZUME. Spi-
sal M. Rider Haggard. (388 strani.) 
Delo, ki zavzema odlično mesto v 
svetovni literaturi. Napeto do skraj-
nosti. Citatel j bo roman z užitkonf 
prečital od začetka do konca. 
Cena $1.50 

Slovenic Publishing Company 

Pat Forbes ji* srečal Rose-
mary na Piccadilly. 

— T a obraz sem nek je že vi-
dela, se je zasmeja lo dek le 
s ladko. 

-- Z li >e mi močno, da >va 
•*• e videla zadnjič v ponedeljek, | 

j« odgovoril mladenič. 
Diagi Pat, tvo j obraz je 

/e podob«n polni luni. 
— Kam si namenjena? — je 

vprašal Pat. 
Kamor hočeš. Rada bi 

se malo razvedrila. Pat. K a j 
ne vidiš, da >e?n oblekla novo 
ob leko f 

K I I I H I I I sta si^lcla v elegant-
ni slaščičarni in pila inobV čaj.i 
Kar j« dejala Rosemary: 

Zelo me veseli. Pat. da 
-cm te srečala. Moraš mi ne-
kaj svetovati. 

Jaz naj li svetujem* (Ki 
tovo -i tisto zadevo še uredila, 
pa bi rada slikala moje soglasje.I 

— Motiš Pat, « hno/ila hij 
He rada. 

— Omo . . . /ila . . . T o je; 
pov-em nepričakovana novica!) 
— je vzklikknil Put vos bled.i 

— Nepi ičakovana! Saj že j 
d« Igo mislim na to. Veš. Pat.j 
staram se. 

Saj si -tara šele štiriin-
dvajset let! Kdo pa je tisti! 
srečnež ! 

Xerada bi li takoj izdala nje. 
g o v o ime . 

— Ali ga poznam? 
Xe posebno dobi' i. Po-

trebna mi je tvoja |jomoč. 
Najpre j si hotela slišati 

moj nasvet, zdaj pa že potre-: 
hnješ moje |KniUM:*i. T«»da go-J 
v«.i i. prosim te. 

Saj l>oš * lanes večerjal z 
mojim očetom, kai ne? 

— D a ! 
Prosim te. Pat. povej rno-j 

jemu oeeln . . . da nameravani i 
zapustiti očetovo lii^o. 

— Zakaj mu pa tega ne po ! 
v«*š sama * 

— Poguma mi manjka. Snj; 
veš. kalešon je moj papa. 

ha. Pat j.- poznal lorda FVan-
ci-a, Riksemarvinega očeta. Sli 
šal j<* v. čkrat iz njegovih ust. 
da bo mogla iti Rosemary k ol 
Inrju samo čez njegovo truplo. 

— Zakaj mu pa tega ne po-i 
ve tvo j ženin? 

I>a. tmla on j«' tako boječ;! 
čiin se >it kolik - razburi, začne 
j«*cljati. In |ki tebe ima moj 
oče lako rad. Pat. Ali hočeš 
še skoilolico ČH.ja * 

Cbosri Pat je res |*»treboval 
š»» m čaj. Popil ga je v dušku. 
|M»tem ji pa deja l : 

- Toda prej bi rad sJi-šal 
ime tvo j fga izvi»lj«-nc;.. 

— T o ime bi ti ni<V«ar ne po-J 
v«dalo. Pat, toda vedi.* da 
je moj oče nekoč izrazil o njem. 

j da bi bil to edini mož. ki bi mu , 
zaupal mene. h 

Končno je Pat izjavil, da jej« 
j pt Opravljen ustreči njeni želji.M 

Lord France je sprejel Pata! 
prisrčno: : M 

i _ v . | 
j — Kosemarv v«»»*erja da-aes-
i pri znancih. Kova torej sama. j' 

P.* v. čerji -i je prižgal lordi 
Francis cigaro, udobno se je 
zleknil v naslanjač iu dejal : 1 

— (ire za Rosemary. Ti sij 
star pri jatel j moje hčerke. Ra-l j l 
bi . . . skratka mi-lim. da je ji 

|ča>, da 'se Kose marv onioži. ji 
i Pat je i zbu I ji 1 oči in zrl osup-i; 
! lo na lorda Frauci-a kakor da 
i vidi pred st-boj strašilo. ' 

Toda lord Frajicis je delaj 
kakor da ni ničesar opazil in ^ 
mirno je nmlaljeval: 

— Sicer je pa dekletu že šti-
riindvajset !et. <'as-trašno hi- I 

iti. Xji-ua ]K*kojna mati je ime } 
i la v teh letih že dve leti stare-) 
! ga otroka. j1 

Pain je šumelo v glavi. Po i 
> -tajalo mu je slabo. 

Cigareta mu je jio-kakovala 
' v drhteč: roki. Slednjič jt- ze-: 
j jecl jal : 

— J a z s,.m p ; i misli l , da s t e ' i 
i brezp ' irojno ] » rot i vsaki mo | 
j zitvi Rosemary*. j4 

j — Vidi -o. da m« slabo po- \ 
znaš. Pat — i»* dejal lord Fran-1 
i*i»-. — Pokaži mi očeta, ki bi, 
l asprotova ! resnični sreči - v o 
i» <r;i olrok:i . . . S«*ve,la \e pa to . . . i 
velo težko . . . Iu ti. Pat. bi mi 
lahko pomagal . . . TI tako • 

, T»ogrsto sestajaš / Rosemary. | 
Kakšm* nazore ima moja hči o 

) 'nkonskem ž i v l jm ju? Ali ml-, ' 
sli morda zapustiti očetovo 
l i i šn ' f 

Pat je moral napeti vso sile.ii 
• da je -»pravil iz seb j • 

— Ha. 
— I>an«*s -i pa res zelo ztro-

I voren. Pat . . . Ti tore i misliš | 

S da bo Rosemarx . . ' 1 

Tndi Pat s,. <n>. jal, to.la • 
in.' « d snu. Potem je pa <lejali 
hitro: 

R« .-s e marv je za l jub l j ena . !^ 
D a n e - mi je to poveda la . P r o - j . 
sila ni** je celo, n a j govo r im 7. 

i vami o tem. K sreči -t« ' sami 
• na|H-ljali pogovor na to. <'e 1 

j hočete slišati moj nasvet, vam 
j moram juivwlati. da se mi zdi 
vsa stvar smešna. 

— Rosemary se je že torej 
odločila? — je vpra'".1 b»rd 
Francis prestrašeno. i 

Pat je prikimal. j 
— T o je pa re«> š^oda. V pal ' 

«*em . . . toda kdo je njen iz- ( 

voljenee? ] 
— Tega ne rem. Xjegove- i 

ua imena mi ni hotela izdati, j 
N'e poznam ira p»>sehno 4lo4)ro. | 
Dejala je tudi. da -»te nekoč iz- ; 

P O S L E D N J I D N E V I P O M P E J A . Spi 1 
sal Bulver. 12 knj ig i in 2S0 stra-
ni.) Zgodovinski roman iz časa. ko 
je bohtelo razkošno živl jenje v Pom-
peji h in Ilerkulaimmu. Borbe - amCi-
teatru. Spletke egipčanskega "Ča-
rovnika.** Glauk in njegova ljube-
zen. Strašna usoda. 
Cena * $1.125 

P U S T O L O V Š Č I N E D O B R E G A V O < 
J A K A d V E J K A . Spisal Jaroslav 
Hašek. <2 zvezka 263 in strani. ) 
i V se hoče od srce nasmejati, čitaj 
te to delo slavnega češkega humori-
sta. Britka satira na staro Av- t r i jo . 
Šv- jkove pustolovščine ne izvabijo 
iz človek;! samo smeha, pač pa kro-
hot. 
Cena $2.40 

P O V E S T I I Z D N E V A I N NOČI. Spi i 
sal Guy de Manpessant. < K>7 s t r a n i , t 
V k n j i g i je z b r a n i h dvaj-ct najbolj-
ših črtic slavnega francoskega pi-a-
telja. A se od prve do zadnje >o 
skrajno zanimive ter neprekosljivt-
po svo j i vsebini. Maupessant je e«'Ien 
najbolj čilanih pisatelj<4v. 
Cena $l.m> 

R O M A N T R E H SRC. Spisal Jack Lon ; 
don. 1 s t r a n i . ) Ena najbolj za-
nimivih in najdalših povesti slavne-
ga ameriškega pisatelja. Ko jo člo-
vek prične citati, se ne more odtrga-
ti od nje. Jack London je m o j-ter 
opisovanja, navzlic temu je pa ro-
man na vso moč živahen in zanimiv. 
Cena $Lf»0 , 

S A M O S I L N I K . Spisal Anton Navačan 
(15i* strani.) Kn j i ga vsebuje deset 
povesti slovenskega pisatelja Xova-
čana, ki se je proslavil s svojo zbir-
ko tkXaša vas . " Snov je povečini 
vzeta iz živl jenja naših rojakov iz 
bivše Štajerske. 
Cena $Lo0 

STEFAN GOLJA IN NJEGOVI. Spi- 1 

sal Ivan Pregelj. (253 strani.) Tra-
gična nsoda župnika Golje, potom-
ca tolminskega puntarja. N jegova 
puntarska kri je prav do smrti klju-
bovala. Kn j i ga vsebuje poleg drn-
gih črtic tudi dve klasični pridigi 
Tomaža Rutarja. 
Cena ; ^1-50 

TARZANOVE ŽIVALI. Spisal Edgar 
BUTOuglis. (294 strani) Nadalje-
vanje "Tarzana/* ki je že vsa j po 
imenu znan vsakemu orni kancu. I">a-
si je snov povesti neverjetna. >e lah-
ko čita in se Človek polagoma tudi 
v neverjetnost vživi . 
Cena «5c. 

TOLOVAJ MATAJ. Spisal Franc Mil- 1 
č imt i , (151 strani.) Naš najboljši 
humorist je zbral v te j knjižici nekaj 
črtic, ki so tako ljubke in prisrčne, 
da čitatel j ob čitanjn zares uživa. 
Posebno zgodba o Cefizl ju je na-
ravnost klasična. Cena . . . . $1.00 

M O R S K I R A Z B O J N I K . Spisal Fred. 
Marryat. t Iliri strani.) V duhu či-
tatelja oživi romantika v najboi j 
pa t r ih barvah. — Kr i in ljubezen. 
— Viteštvo in maščevanje. - < 'asi. 
v katerih -la spretnost in gibčnost 
odločevali. 
Cena K~>e. 

M O R S K I V O L K . Spisal Jack London. 
strani.) — Kden najboljših ro-

manov znamenitega ameriškega pi 
-atelja, ki je pisal svoje romane naj-
več po svojih lastnih doživl jaj ih. 
Roman je zan-ntiv rnl prve do zadnje 
-Irani t ' itatelj ga ne bo odložil, do 
kler ga ne bo prečita! do konca. 
Cena $1.2r> 

OD Ž I V L J E N J A S T R T A . Spisal M. J. 
Breme. (337 strani.) Strašna uso-
da šestnajstletne mladenke, ki je iz 
radovednosti zašla v nepoznano živ-
ljenje ter prezgodaj padla po krivdi 
drugih. Povest je pisana v oliiiki 
dnevnika. 
Cena *l-o0 

OGENJ. Spisal Henry Barbusse. (:J.*'»7 
strani.) Pretresl j iv opis priz«»r«»v 
iz svetovne vojne. Kdinole mojster 
kakor je Harbusse je mogel napisali 
ka j takega kot je ' ' •Ogenj." 
Cena $1.00 

ODISEJ I Z K O M E N D E . Spisal Ivan 
Pregel j . <2f>0 strani.) Oj>is lanberške 
ga gospoda bo ostal v spominu sle-
hernemu. ki ga bo prečital. P rege l j 
je mojster sjoga in jezika. Prišteva-
jo ga med najboljše sodobne sloven-
ske romanopisce. Poleg romana vse-
buje knjiga še nekaj krajših črtic. 
Cena $1-50 

ZGODBE Z D R A V N I K A M U Z N I K A . 
Spisal Ivan Pregelj. (98 strani.) 
Prege l j je eden najboljših sloven-
skih pisateljev. Ta zgodovinska po-
vest prav nič ne zaostaja za njego-

vimi drugimi deli. P rege l j j e globok, 
navzlic temu pa lahko razumljiv tudi 
preprostemu človeku. 

Cena 70*. 

P O D K R I V O J E L K O . Spisal Peter 
Bohinc. (IfiO strani.) Rokovnjaei 
na Gorenjskem. — Črni graben. — 
Vel iki Groga. — Pr imer i rokovnja-
ške govorice. Povest temelji na zgo-
dovinskih virih ter je poleg Jurčiče-
vih " R o k o v n j a č e v " svojevrstna v 
slovenski književnosti. 
Cena . 5-">c. 

POD SVOBODNIM SOLNCEM. Spi-
sal Franc S. Finigar. 2 zvezka 300 
in 368 strani.) P o iz javi krit ikov j e 
to najboljši zgodovinski roman. O-
pisuje ž iv l jenje starih Sloveneov. 
Mladega Iztoka je zanesla pot v Bi-
55anc, današnji Carigrad, k jer s* je 
seznanil z Ireno ter se zaljubil v njo. 
Cesarica si je zaman prizadevala 
ujeti ga v svoje mreže. 
Cena $4.00 
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NAJHTREJSE ANGLEŠKO LETALO 

Angleško letalo "Hauwker Hurricane" s katerim je angl-̂ ki pilot .1. \\\ <iilln„ poletel iz 
Nortnolta pri Londonu ,v 4K mi,,..lah. Razdalja znaša :ii>7 milj. Im U I je torej /. ,,a-l 

Ed inbu rg l i a na Šk»1>kein do 
eo 4<IS mi l j >I;I uro. 

Ženske noge v koži morskega 
volka 

Zadnjo čatec so je moda žen 
ske obutve začela zanimati za 
najbolj čudne živali na svetu, 
da potem iz njihovih kož izde-
luje obutev za modne ženske. 
P i avimo sicer obutev, dvomi-
mo pa, da jt* tisto, kar nekatere 
ženske včasih na nogah nosijo, 
res kaka obutev. Pa naj bo, 
kar že hoče. f V ženske hoče-
jo tako nositi, pa naj nosijo. 

Tore j že več kakor leto dni 
delajo elegantne žt nske čevlje 
ne le iz krokodilovih in opičjih 
kož, marveč tudi iz kož raznih 
kuščaric ter rib. Riba je sploh 
zadnja moda, da veste. Tovar-
ne, ki trste ribje kože predela-
va jo, pa trde, da je usnje iz 
ribje kože prav tako trpežno, 
kakor ut-nje od .stare krave, to 
se pravi, da je trdno in trpež-
no na vso moč. 

Med rrbami, ki modni svet 
nori za njihovimi kožami, uživa 
morski volk posebno ljubezen. 
Kajpada so tudi tega krive to-
varne, ki vele, da je to usnje 
od morskeiga volka res nekaj 
posebno trpežnega. Modne žen-

ske ipa seveda vse to lepo ve rja 
mejo. Ali pa.bodo čevlji iz 
usnja morskega volka kaj dol-
go ostali nad vse trpržni, to se 
bo šele izkazalo, ko bodo tovar-
ne videlo, ali se jim je ta kup-
čija izplačala. Za enkrat je 
stvar v modi in tovarne se tru-
dijo, da bi ženski svet prepri-
čale, da je ta moda silno pa 
metna. rini v< č Inrlo ženske 
kupovale take čevlje, tem več 
upanja bo, da bo dobiček velik. 
f 'e pa se bo v teku leta izkaza-
lo, da iz kupčijo m» ho dovol« 
dobička, bomo kmalu brali, da 
so čevlji iz take kožo 'zanič in 
morda celo zdravju ter lepoti 
škodljivi. 

Za sedaj pa organizirajo to-
varne. ki izdelujejo usnje, cele 
lovske e.kspc<]icije v Afr iko 
nad opice in krokodile, v vo 
de Tiln ga in Indijskega morja 
pa odhaja velika ribolovska 
elospedicija. ki naj lovi morske 
pse v morjih, kjer te živali kar 

mrgoli. Ta eks!p<«dicija bo od-
potovala po morskega volka že 
ta mesec in lm lovila nekako 
leto dni. Ladja pa je tako ure-
j< na, da bodo lovski plen kar 
takoj na ladji tovarniško ob-
delali. Na ladji bodo kožo mor-
skega volka preparirali, n je -
govo meso pa predelali v mes-
no moko, ki jo bodo vozili do-
mov za krmo živini. Iz jeter 
morskega volka b< do dobivali 
ribje olje, plavuti pa bodo po 
sušili ter jih kot veliko slaščico 
prodajali v vzho-lno Azi jo. Li-
sti dobesedno naglašajo, kar 
smo že pree« j omenili: od uspe-
ha teh ekspedicij jo odvisno, 
ali bodo gradili še kaj drugih 
ladij za lov na morske volke, 
ali ho morda ostalo pri t<*j ladji. 
Pozabili smo namreč omeniti, 
da ne bodo iz morskega volka 
delali le ženske obutve* murv« č 
tudi torbice za robčke, 11 ločilo, 
puder, pomade in ogledalee. 

N A J S T A R E J Š I E V R O P S K I 
DENAR . 

! Med najstarejšimi denarnimi 
I kovanci v Evropi je francoski 
' sou. ki je vred< n o centimov. 

V S E P A R N I K E 
m 

LINIJE 
ki so 

važne za 
Slovence 
zastopa: 
SLOVENIC PUBL CO-

! YCOOSl.AV TUAVKL ItKIT. 
2 IG \V. I SI h St., New York. N. Y 

Se« la j pa je izginil , ker je ko-
v a n j e tega d e n a r j a draž je , ka-
kor pa je denar sam vreden. 

KRETANJE 
PARNIKOV 

SHIPPING NEWS 

lg marca: 
Hi ana v lifiuia 

lli. uiarca: 
Normandii* v Havre 

t S. marm : 
t .m lipit v Bremen 

lil. marca: 
Viili-ania v Tr?«t 

i'.',, uiartu : 
(jueeii Mary v ('lierlxmrg 

.ti. luan-a : 
Hex v <ieuua 
I It- 4 |e Kram«- v Havre 

:o um n a: 
Normami le v Havre 
Af|iiitania v Cherbourg 

1. aprila : 
Breiuen v Bremen 

aprila: 
C'<»nte tli Savoia v Oenoa 

C. aiiriia: 
Oueen Mary v CJierlionrg 
Paris v Havre 

!». aprila: 
Sat urn ia v Trst 

1-1. aprila : 
F.firopu v Bremen 
Aquiratiia v Cherbourg 

10. aprila : 
v Genoa 

2... aprila : 
Lafayette v Havre 
Kerengaria v Cherbourg 

22. aprila : 
Bremen v Bremen 
Roma v < terma 

27. aprila : 
Qneen Mary v Chcrliourg 
lli« ile Krann' v Ušivih 

Ki. aprila : 
Paris v Havre 
foitte <11 Savnia v Ci'nua 

V A Ž N O Z A NAROČNIKE 
Polt*« naslova je suvlilno do kdaj Imate plafiano naročnino. Prve 
A't-fUicM pomeui ineisee, druga dan In tre.'Ja pa ;eto. Da nam prilire 
Ll.e nepotrebnega dela lu stroškov. Vas prosimo, da skuiate naroCnt-
ii.- ,n aviM?asiic poravnati. PoSIJite naročnino ja ravnost nam ali Jo. 
pa i-lačajle uačeiuu zastopniku v Vasem kraju aU pa kateremu lamed 
£as:o|>ikor,- kojlb Imena su tiskana z debelimi Črkami, ker ao upravi-
čeni obiskati tudi druge uaaelblne, kjer Je kaj nadih rojakov naseljenih. 

(Dopi&L 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

Anita nato popisuje druge ljudi v hiJsi, Kurta in Ounnarja 
i jundstroma in posebno, ko govori o Gunnarju, se Hermi do-
zdeva, da ga ima precej rada. Četudi je bilo to mnenje na-
pačno, vendar se Henna živo zanima za ravnatelja Lund-
> t roma. 

(''as jima zelo naglo poteče in ko se prikaže grad ,Lini<leck 
in Anita Hermo nanj opozori, je Henna vsa zadivljena. In 
ko svojemu Občudovanju da duška, bi jo Anita najraše objela 
in poljubila. Prvič je občutila prijateljsko nagnjenje do 
kake zimske. Vsako minuto ji je Henna bolj všeč. V zelo 
veselem razj)oložcffiju pridejo na liindeck. 

Stari France stoji na grajskem pragu in Anita ga prijaz-
no pozdravi in ga vpraša, kdaj misli odpotovati v Berlin. 
Herma takoj opazi, da mora biti Anita pri uslužbencih zelo 
priljubljena, kajti vsi ji kažejo zelo prijazne obraze. Mimo-
grede pravi Francetu: 

"Nes i te zavitke, ki so prišli danes za mene po pošti iz 
moje sobe v sobo gospice Hell. Prosim, storite takoj, France.'* 

Anita gre s Hermo v drugo nadstropje. 
Stopnice so zgrajene na poseben način. V polovični vi-

šini so razširjene v polkrog in bi jih bilo mogoče porabiti za 
gledališki oder. Ograja odra, na katerem je nekaj stolov in 
ograja stopnic je lepo izrezljana. 

Tiho hodijo uslužbenci mimo njih po debelih preprogah. 
Povsod je mogoče videti bogastvo hiše. 
Četudi je bila Herma vedno hrabra in neustrašena, ji se-

da j vendarle 'burno in nemirno utriplje srce. 
Nekaj minut pozneje stoji pred baronico See'bacnovo in 

baronico Holstovo in oči obeh jo pogledujejo hladno in poiz-
vedujoče. Baronica Seebachova celo natakne na nos naočni-
ke in jo ogleduje kot kako blago, ki ji je bilo dano na prodaj. 

Nato pride izpraševanje. Anita stoji nekoliko za mače-
ho in polsestro ter se Hermi prijazno smeje. Herminina ži-
vahnost se počasi zopet zbudi. Njoni odgovori so kratki in 
jedrnati ter pazljivo posluša-, ko ji baronica Holstova razlaga, 
kaj razumeva pod vzgojo. Ravnajoč se po Anitinem nasve-
tu, ji ne ugovarja, četudi bi včasih najrajše vzkliknila: Lju-
bi Bog, ubogi otroci! Kaj t i baronica HoMova vedno po-j 
vdarja, da je treba biti z otrokoma strog in da mora takoj bitij 
izdelan natančen učni načrt, po katerem se morata otroka rav-
nati. Herma pa misli popolnoma dmgače o učenju in vzgoj i , 
otrok in večkrat ibi rada vpadi a v baroničine 'besede in bi jo 
vprašala: Ali naj bosta vaša otroka človeka, ali pa zahrbtna 
hinavca? 

Toda se premaguje in h koncu samo pripomni, da se bo' 
potradila, da otroka dobro vzgoj i . 

Dobi Še nekaj navodil, nato pa je odpuščena s pripombo, 
da jo bodo opoldne pričakovali v obednici. 

Herma se uljudno prikloni in gre z Anito iz sobe. Anita 
jo hoče peljati k otrokoma, da jo ž njima seznani. 

Baronica Hotstova zaničljivo gloda za Hermo ter pravi 
svoji materi: 

" Prelepa je za vzgoj i te l j ico . " 
" L e p a je še milo povedano. Vtakni jo v elegantno oble-

ko in videla boš, da je krasotica. K sreči je to pri vzgoji-j 
teljici postranska -stvar in taka dekleta se je niti ne v.najo po-
služevati. Izgleda pa zelo uljudna in ponižna in to je po-
glavitna stvar. Sicer pa ji ne hi bilo treba posebno povdarja-
ti, da mora biti z otrokoma stroga; saj so vzgojitelj ice tudi 
brez opomina vedno dovolj stroge." 

" H o t e l « sem ji samo dopovedati, da se Anita za otroka 
preveč zavzema in bi ju mogla preveč raz vadi t i . " 

IS tem je bila za mater in hčer zadeva končana. Ravno 
sedaj imate kaj važnejšega, kot pa bi «se brigali za vzgo jo otrok. 

• » * 

K o stoji Anita s Hermo na h-odniku, jo vpraša: 
" .Al i je bilo kaj Kudo, gospiea H e l l ? " 
Herma se oddahne. 
" 0 , preljubi Bog, v tem gradu je vse tako elegantno — 

toda najodličffiejši v njem ste obe gospe. Samo če se nisem 
pred njima obnašala preneumno." 

" P r a v gotovo ne. Bili ste zelo zbrani in razumni. Pa 
to jo sedaj prestano. Mislim, da od vas ne boste zahtevali, 
da bi jima1 polagali natančne račune o vzgoji . Za kaj takega 
mama in sestra nimate ča*sa. Sedaj pa dojdite z menoj 
k otrokoma." 

Anita, pelje Hermo v otrOško sobo. Oba sedita nekoliko 
preplašena in v zadregi pri majhni mizi. Dieter se igra z 
majhno omaro, Hennelore pa ima pred sdbo»j šatuljo s -stekle-
nimi biseri, katero nabira na sukanec. Pri oknu pa sedi stro-
gega in temnega obraza Helona ter šiva perilo svoje gospodi-
nje. K o Anita vstopi, tedaj Holena trdo in glasno zakliče: 
" S e d i t a ! " 

Herma gre za Anito v sdbo in najprej radovedno po-
gleda Heleno. Nato pa ljubeznivo pogleda otroka in se od-
dahne, kajti bila sta lepa, zala otroka. N j ima takoj more 
podariti svoje srce. Prav nič težko ji ne bo ju rada imeti in 
potem bo vse dobro. 

Anita se obrne k Heleni. 
" S e d a j lahko greste, gospodična, Wove me ostali pri 

otrocih." 
•Helena; vstane, toda pravi zbadljivo: 
"Mi lost i j iva gospa mi je naročila, da nadziram otroka 

pri igranju." 
Anita pa predobro ve, da je to nadziranje obstojalo samo 

v tem, da je skrbela, da sta morala otroka popolnoma miro-
vati in mirno sedeti. Anita pa ji* mirno reče: 

"Samo pojdite Brez skrbi morete šivati; tukaj bom 
ostala čo kosi la." 

Helena ošabno dvigne glavo in gre iz sobe. Koma j pa 
zapVe vrata za seboj, otroka skočita, kot bi bila odrešena, ter 
med vzklikanjem stečeta k Aniti. ' 

" O , teta Anita, dofbro, da si vendar zopet enkrat pr iš la. " 
" A l i si nama kaj prinesla?' ' vpraša Henivelore, ki jo bila 

vedno radovedna, alco ji je ka j prinesla iz mesta. 
" D a , prinesla sem varna nekaj zelo lepega, samo poglejta, 

to je gospiea Herma, vajina nova ttfHteljica." 
Se l « sedaj otroka zagledata Hermo in jo radovedno ogle-

dujeta pri tem pa ne izpustita Ani te. 

^L ! « l t U f e l i t u 1 -

spada k enemu ali drugemu 
omenjenih društev. 

Zavedajte <sc samo tega, <la 
imigracija iz starega kraja je 
posebno zadnje case zelo orne 
jena, starih olanov je soraz-
merno tudi že bolj malo, bodi-
si pri enem ali »drugem dru-
štvu, v sled česar je absolutno 
potrebno, da se sku/ša mladino 
obdržati pri društvih. To bo 
pa^mo»goee edino storiti, ako se 
združimo, da nas bo več skupaj 
ter bo tako mladina dobila ve-
selje za sodelovanje, ker ise bo 
ako se to vresniči, zamoglo vo-
diti več raznih športnih od-

delkov. Poni teli te samo to, kar 
se je dosedaj žal zgori ilo že v 
več slučajih, da je mladenič ali 
mladenka ostal ali ostala pri 
društvu -(v mladinskem oddel-
ku) samo toliko časa, dokler 
so stariši plačevali njihov 
ajsestment, ko so pa odrastli, ko 
je bil \cas za prestop* v odrasli 
oddelek,- so pa, ker so videli 
da nknaja pri društvu nobene-
ga športnega razvedrila, itd., 
enostavno društvo opustili. 

Povdaurjam vam še enfcrat, 
premfe{j^L$p dobro, ter sode 
lu j te i f t ysjli da se omenjena 
društva združijo, čimprej mo-
goče, ker je prvič, kot že ome-
njeno, velikega pomena in ko-
rist "zr nas vse. skupaj, ki spa-
damo k. tem društvom. 

Drugič je pa to edini izhod, 
če hočemo naišo mladino obdr-
žati pri naših slovenji ih dru-
štvih ter jim vcerpiti, kolikor 
je mogoče naš slovenski jezik. 

Z bratskim pozdravom, 

Anthony Svet, 
zapisnikar in delegat dr. 
sv. Frančiška Seraf. št. 46. 

K S K J . 

Z EMLJEVIDI Z N I Ž A N E 
C E N E 

P0KRAJN1 ROCNS 
ZEMLJEVIDI: 
Jt!<;OSLAYMA 25 
CANADA 41» 
ZEMUEYU) (KLECA SVETA 

Cena .25 
/KMUKVII) AVSTKMSKK 

ITALIJANSKE FRONTE 
(L. 11I1S) 25 

ZDRUŽENIH DRŽAV 
Mali zemlji'v hI (velikost 

liix'JO iiu-t'V) 10 

ZEMLJEVIDI POSAMEZ-
NIH DRŽAV: 
Alabama. Arkansas. Arizona, 
Colorado, Kanaaa. Kentucky, 
Tennessee, Oklahoma, Indiana, 
Montana, Missippi, Washing-
ton, Wyoming 

Cena 20 centov 

Tl KISTIt'M VODNIK 

A V W K Illinois, Minne-
sota. Michigan, Wisconsin, 
West Virginia, Ohio, New 
York. Virginia 
Vwlmj«» slavne i-ostc, fj'ley.nl-
.«•, eleklrK'iie prujie, »kraji, 
Iiieslil, tr^j, vasi, |HIŠI ni nrn-
«li. jt'/-»'i';i, rekt' it tl. 

l'dsiroeznc driiave 50f. 

Niarofllom Je priložiti denar, bodi 
al t gotovini. Money Order ali 
poštne znamke po 1 ali Z ceuta. 
C« pošljete gotovino, rekomandl-

rajte pisa*. 

K N J I G A R N A 
^GLAS N A R O D A " 
216 W. 18 St., New York 

CALIFORNIA: 
San Frsnrlsi'o, Jacob lauabla 

'"OLOKADO: 
Puehlo. I'eler Culi«. A. Matd« 
Walnenliurg, M. J. ttavuk 

INDIANA: 
lu'Manapoliti, Kr. Zupan«l£. 

'ILLINOIS: 
ChiniKo. J. lli'vW 
I »Ireni, J. Fabiau (i'bk-ago, Ct< vc 

In iainoU) 
J ni let. Jennie Itaiuhieh 
La Salle, J. SjieUrb 
M iiseoni n ti, Frank Auguatla 
N'<»rlli l'tiie:igi» in Wtlllke^uil, Math. 

U'arsek 

UAUVLANl): 
Kilv.miller. Fr. V(m1o|»Woc 

MICHIGAN: 
I>etrolt. I.. Plankar 

<vllNNKS<.>T A: 
riilsholni, Frank Uoui« J. 
Ely, Jos. J. 1'esliel 
Kvelelli, Louis Cuuie 
Cilbert. Louis Vessel 
lJibblug, JoLa Fovge 
Virgin a, Frank Rrvatlch 

MONTANA: 
Roundup. M. U. Fanlan 
Wasboe. L. Cbami« 

NEBKASKA: 
Omaha. P. Uroderlck 

NEW YORK: 
Oowanda, Karl Btrnlaha 
Little FaUs. Frank Muk 

OHIO: 
Barberton, Frank Troha ' 
Cleveland. Anion iiotek. Kart-
linger. Jacob Besnlk Jonn HUpnlh 
Ulrard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Baiant, Jonn 
Youngs town. Anton KlkoU 

OHZGON: 
Oregon City, Ore. J. Eoblar 

PENNSYLVANIA: 
Bessemer, John Jevnlka* 

Brougbton, Anton Ipavoa 
Conemaugb. J. Brezovo« 
Coverdale In okolica, Mra. Ivana 
Kapnik 
Export. Lrali SopantM 
Farrel. Jerry Okorn 
Forest City, Malta K a l a 
iineDabors, Frank Novak 
Homer City. Fr. Ferenchak 
Johnstown, Jotan Poiants 
Krayn, Ant. TaoSelJ 
Luzerne, Frank Bollock 
Midway. John 2nat 
Pittsburgh In okolica, Philip Progar 
Steelton. A. Hreo 
Turtle Creek. IV. Sckifvar 
West Newton. Joaepb Jovaa 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West A ills, f r . B t * 
Sheboygan, Joseph Kak el 

WYOMING: 
Bock Springs, Lents 
Diamond t Ule, Joe Bollck 

Vsak 
to, katera Ja praleL 

Ma potrdilo aa svo-

IIPRAVA "CJLA8 NAROD** 

Bohinjsko jezero 
KNJIGARNA " G L A S N A R O D A " 

V stoterih slovenskih domovih 
boste našli to knjigo umetni-
ških slik. Naročite jo se vi. 

"Nas i K ra j i " 
Slike so iz vseh delov Sloveni-
je in vemo, da boste zadovoljni. 

Zbirka 87 fotografij v bakro-
tisku na dobrem papirju vas 
stane — 

H . 
216 WEST 18th STREET. N E W YORK 

SKRJANGEK 
ROMAN IZ 2IVUENJA EEE3 ZA "6LAS NARODA" PRIREDIL: I . H . 
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